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Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
hatnak ei. Azonkiviil az 

összes hirdetési irodákban

ti rtíj el mik mindennap 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.
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POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.
,nrt r, k >OK k dk t Ugy 18 JírAabirdk, a mi azonban nvolcz-tiz 
történt, e nem hanyagéig vagy év múlva, mikor minden aljárásbiró
a h°F ,m6g Dmcfl a törvényszékekt81 kerül a járásbiró-
kodifikált magánjogunk, büntető el- Ságokhoz, nem fog bajt okozni.
j-r sunk. Az esküvel való bizonyítást elveti
nonthól01* “!J!f0rTl18 eze“ 18zem* a javaslat. Ez nagyon helyes intézke- 
pontból méltányoljuk s ítéletünk dés, de csak azért, mert a perlekedő
helyessége me lett szól az, hogy ez fél eskü alatt kihallgatható: különben 
már a negyedik vagy ötödik, a mely elhibázott alkotás lenne, ha meggon- 
nyilvánossagra került s az eddigiek dőljük a nép Írástudatlanságát és ala- 
nem élték túl születésüket s nem csony miveltségét. 
nyerték meg teljesen a közvéleményt. A nép zöme se tanukat nem hi az 
• ul 80mmás eljárás törvényjavaslata ügylet-kötéshez, sem írásba nem fog- 
jobbadan a Plósz-féle, általunk már lalja megállapodásait, vakon hisz 
ismertetett javaslatot foglalja magában szónak, még ha megcsalták is. 
némi helyeshbitésekkel. A járásbíróságtól fellebbezett Ügyek -

A járásbíróságok hatáskörét kiszé- ben a törvényszékek ítélkeznek. Ez 
birtok, telekkönyvi, örökösö- is inkább jó elméletben, mint az élet- 

dési, számadási es megtámadási perek- ben, de megbarátkozunk véle 
kel, a mit helyesnek tartunk, mert az eljárás itt is nyilvános és szóbeli 
ma is tobbé-kevésbbé a perrendtartás Némely fontosabb alaki sérelmek és 
tágító magyarázata mellett folynak az anyagi jogszabály helytelen alkal- 

... “yen perek a járásbíróságok előtt. De mazása, vagy mellőzése esetében a 
vaSy az eljárás másrészt azért is, a járásbíróságoknál járásbíróságok föllebbezhetetlen és a

terén törvénybe iktatott szabálynak szóbeliség és a felek jelenlétében törvényszékek Il-od foka Ítéletei ellen
karos hatása mindegyikünk minden- egyes bíró is gyorsabban, kevesebb is a királyi ítélőtáblákhoz felülvizseá- 
napi életében nyilatkozik; az egye- alakisággal jár ei és esetleges téve- lati kérelemnek lesz helye, hasonlóan 
seknek jelenét vagy egész jövőjét dése épp ugy nelyrehozható, mint a mint most a járásbíróságoknál folyó 
í°^kxez.eh L.aZ egy6S ember sza- törvényszékek tévedése. némely büntető ügyben. Ez intézkL
badságát, erkölcs, súlyát, család, ál- A tárgyalás szóbeli lesz. dés helyességét örömmel konstatáljuk
Jását agyon nyomhatja. A bizonyítás terén gyökeres az uji- és éppen min!ma, a fenyitő Ügyekben

Így azon keli dolgoznunk, hogy az tás, mert a bíró teljesen szabadon csak igazán adott alkalommal fogjuk 
igazságügyi reformok inkább lasahban mérlegelheti a hizonyitékokat, ami igénybe venni. 
épüljenek ki, de biztos alappal, telje- nem éppen nagyon szerencsés, mert Ezek főbb vonalokban
sen éretten, mintegy kijegec; ülése- önkénykedésre csábítja a birót s mert 
képen a magyar jogászvilág közvéle-jma még nem egészen teljes, gyakor- 
ményének. I lati készültséggel rendelkeznek az al-

A polgári eljárás reformja.
Nagy-8eeskerek, febm ár 27.

A minap került a képviselőházkoz, 
öt ügyvédi kamara véleményével, a 
sommás eljárásról és a végrehajtási 
törvény módosításáról szóló törvény- 
javaslat.

A sajtó és mi különösen, a szabad­
elvű haladásnak zászlóját lobogtattuk 
és évek hosszú során át küzdöttünk 
a reformokért.

Mindamellett e téren csak az óva­
tos haladásnak vagyunk barátai, mert 
itt egy elhamarkodott, vagy csak egy 
nem szerencsésen keresztüivitt újítás 
akár az eljárásban, akár az

a

anyagi
jogszabályokban, kiszámithatlan káro­
kat okoz, melyeket még a késő 
zedékek is megéreznek.

Egy pénzügyi vagy közgazdasági 
fiaskót, kárt elvisel, elfelejt 
mert könnyen kiköszörülhető, de 
családi, örökösödési

lesiti. a
nem­

mert

a nemzet
a

a mostani 
eljáráson való újítások s az előző ja­
vaslatok mutatják, hogy megérett rá 
jelen jogiendünk s hogy alapjában s

Á JOBONTiL" TÍRGZÍJ! Tizenhat év múlva Thord megint a tisz- 
teletes urnái találjuk.
Thord

A pap kissé gondokba elmerülve ; nem 
szólt semmit,- aztán bevezeti a könyvbe a 
nevet és aláírás végett átnyújtja az* embe­
reknek. Thord bárom tallért 
talra.

„Engem csak egy illet,“

„Jó dolgod
monda a pap, ki rajta

„Nincsenek gond-

van“
semmi

változást nem tapasztalt, 
jaim — válaszolt Thord.M

A pap elhallgatott; kevés idő múlva 
kérdezé: „H.ít ez egyszer mi nyomja szi­
vedet ?u „Ma a fiamért jövök, kinek kon 
firmaczióra kell jönnie.“

„Az, okos fiú,“
„En csak azután akarom

tett az asz-Az atya.
Thord Oeveras a legerőteljesebb ember 

az egyház községben ; róla fogok elbeszélni.
Egy napon, egyenes testtartással és komoly 

arczczal betoppan a tiszteletes ur dolgozó 
szobájában: „Egy gyermekem van és meg 
akarom kereszteltetui.“

„Milyen nevet adjunk neki?“
„Finn, atyám nevéről.“
Megmondta a nevet; és rokonai, férfiak 

és asszonyok, legtekintélyesebbek voltak a 
faluban.

„Akarsz-e még valamit mondani?“ — 
kérdé a pap fürkészve. A fóldmives elhall­
gatott. „Egyedül szeretném megkeresztel­
teim, nem a többiekkel egyszerre“ — 
monda. „Tehát egy szombati napon. Szíve­
sebben jövő hét szombatján, délben 12 
órakor.“

„Es még valamit?“ — kérdé újra a pap. 
„Nem, nincs más mondani valóm.“
A földmives ujjai között forgatta a 

kalapját, mintha menni akart volna. Ekkor 
fölállt a pap. „így hát mondjak én vala­
mit,“ — megfogta a földmives kezét és 
szemei közé tekintve, szólt:

„Adja Isten, hegy örömed teljék benne.“

— mondá apap.
„Tudom, de nincsen más fiam, é 

dent módja szerint szeretném 
A pap felszedi a pénzt.

„ »Thord már harmadizben jösz hozzám 
hadért.“

es min- 
megtenni.“

megajándékozni, 
ha előbb megtudom, hányadik helyet fog­
lalja el a templomban.“

„Hát, az elsőt.“
„Igen, én is igy hallottam, és ime hoz­

tam 10 tallért.“
„Van-e valami mondanod?“ —- kérdezé a 

pap, reá feltekintve.
„Nem, nincsen semmim.“
És Thord eltávozott.

„De most legalább be is végeztem"* fe­
lelt Iherd, és tárczáját betéve, mond egy:
„Adj Istent!“ és a többi ember után 
ballag.

Tizennégy nap múlva, az atva és fia 
csendes derült napon csónakon, “Storlinden 
tanya felé eveztek, hogy a mennyegzŐi 
teendőket rendezzék.

Nyolc* év múlt el azután. Egyszer vala- „Nem ülök jól a deszkán»» szólt 
mi nesz hallatszik a tiszteletes szobaajtajá- legény és feláll a csónakon hogy iohhan 
nál; Thord-dal sok férfi jött. elhelyezze. Akkor a deszka a helyin ült

Feltekint a pap és megismerte. elcsúszik, ő belebukik, fölemeli kezeit és á
„Ma este nagy kísérettel jösz.“ vízbe merül.
„Igen, akarnám, hogy a fiam házassága „Fogd az evezőt!“ kiált az atya és fel 

Garen Storlinden, Gudmund leányával, ki- ugorva feló nyújtja az evezőt A legénv 
hirdessék, ki szintén itt van.“ neki-rugaszkodott; de erejét elvesztette J

„Hisz’ ez a legvagyonosabb leány az „Várj, várj!“, kiált az atya es még kö- 
egéss faluban.“ zelebb nyújtja az evezőt. Ekkor az ifiu

„ügy van, így beszélik,“ — felelt a föld- hányát fekve, élesen atyjára tekint ós 
mives és egyik kezével elsimitá homloká- örökre elmerül, 
ról a haját.

a vo-

Thord nem akarta ezt elhitetni magával;

Mai szamunkhoz a hivatalos melléklet 41. száma vas csatolva.

■
regi moai oetuKKei nyomra, vastag, soha el nem I Itt már nem is kell sok szót vesztegetni
___ 1 II • TTJ. 1 - __ V ' A. 1 _ - jKn~l I 1   I —n.li lí11 A ™ L — — — ,-----4 „ *: 1.

Elkomorodott s lassan lépdegéltarraI vaas”

•r

r *

i

?

fi.'*.

Miii irt

i
I

i

i
!

I
I

m
im

a

...
...

...
...

&
I

I

I
■I
I

m
m

*
1

I

' /
II

P
5.
.

m
tm

m
t

■

Tw
sem

eeeeaea.-: 
-

r#
Zi

•>

í
i

( 
8

:

«

- e
*

V
 1-1 , I»

iO

<6



Torontál. 1893. február 27.8
Á csaczai kerület ügye. Popper báró, a 

csaczai kerület képviselője tudvalevőleg le­
mondott képviselői állásáról, mégpedig Lánczi 
Leónak, a kereskedelmi bank igazgatójának a 
javára. A két ur megegyezett a kerület 
sorsa felett: az egyik leköszönt, a másik 
pedig elfoglalja a helyét. Úgy látszik azon­
ban, hogy a csaczai kerület választói szinte 
jogot formálnak ahhoz, hogy a saját ügyük­
ben határozzanak, mert nem fogadták el a 
két úri ember megegyezését, s most már 
sem Popper, sem Lánczi nem kell nekik, 
hanem felleptették iíj. Z i c h y János grófot, 
Fehérmegye tiszteletbeli aljegyzőjét. A fia­
tal gróf, mint mondják, az arisztokraczia 
büszkesége, pártonkivüli programmal megy 
a harcéba,*** győzelem biztos tudatában.

V.nagyjában a javaslat haszonnal fog 
járni, ha törvénynyé válik.

Senki sem várhatott itt valami na­
gyon újat, annak mai rendszerünkké 
szervesnek kell lenni s csak múlha­
tatlanul szükséges változtatásokra sza­
bad kiterjeszkednie.

Elvárjuk, hogy az országgyűlés e 
javaslatot jóakarattal, teljes higgadtság­
gal togja tárgyalni s a képviselőház 
jogászai tapasztalataikkal elsimítják a 
hézagokat.

De a víz fenekére rohanva, borzalom fogta el. 
Egy..kőre ez a hirdetés volt vésve:

„Öngyilkosok számára.“
„Miért halnál meg te boldogtalan teremtés ? Mert 

nem volt szerencsés a házasságod? Eviczkélj ki a 
partra is légy boldog dr. Y. Y. kézikönyve segít 
ségével!“

i

Dr. X. X. kikapaszkodott a partra és hogy ellenfelét 
csakugyan megsemmisítse, elkezdett amost már

nejének udvarolni.
Győzött.

De midőn dr. Y.-né dr. X. urat épp a leg­
boldogabb emberré készült tenni, az riadva rettent 
vissza.

Egy csókot akart a nő dekolletirozott nyakára 
nyomni, de ott látta tetovirozva :

„£incs többé hűtlen asszony!“
„Lásd dr. Y. Y. útmutatóját férjek részére.“
— Ez azután a láugósz! kapott a fejéhez dr. X. X 
Es tönkre silányitva szédült a földre.

t
t

Egy képviselő válasza. Említettük már 
lapunkban, hogy Székesfehérvárról 4548 
állítólagos aláírással a képviselöhazhoz kér­
vényekét nyújtottak be, melyekben „Fe 
rencs József királylyal együtt“ tiltakosnak 
a polgári házasság behozatala ellen. A kér­
vények támogatására felkérték a város 
országgyűlési képviselőjét, Tóth Aladárt 
ie, a ki, mint értesülünk, erélyes hangon 
irt nyílt levélben adta meg a Tálasat e fel­
hívásra.

Az aláírókat utalja azon nyilatkozatának 
újból való gondosabb átolvasására, meiylyeí 
— a karácsonykor nala járt moastre-kül- 
döttaég előtt — az egyházpolitikai kérde 
sekben elfoglalt álláspontját, a legnagyobb 
nyíltsággal és egyenességgel kifejtette s a 
mely kijelentése szigora következetességgel 
folyt a választóinak felléptekor adott pio- 
grammjabói. A bizalom megvonásává! való 
fenyegeiödzessel szemben önérzetes hangon 
utal adott programmjara, melyet semmiféle 
kialkuvas, pressaió avagy reverzaiis nem 
befolyásolt. Mandátumot vállalni kiaikuvá 
sok utján, ily megkötésekkel, valamint a 
mmtban, úgy a jövőben is tiltaná alkotmá 
nyoa erzülete! Élesen eliteli az apostoli 
király nevevel való agitacziót az eddig 
meg elő nem terjesztett ismeretlen törvény- 
tervezetekkel szemben. A nyílt level hivat­
kozással az alkotmány iránti tiszteletre es 
a politikai tisztességiudásra, oda konkiu- 
dai, hogy a haza szolgálatát az Isten 
szolgálatával, a hazafiságot a vallásossággal 
minden igaz honpolgárnak össze keli egyez­
tetni!

A reklám lángesze.
i.

A jövő aggastyánjai fogják ezt a történetet elbe­
szélni unokáiknak, mikor már vége lesz a reklám 
századának, melyben most élünk.

Volt egyszer egy nagy, igen nagy város. Ebben a 
városban élt egy orvos, a ki föltalálta a szert, hogy 
lehet az asszonyokat megakadályozni abban, hogy 
férjeikhez hűtlenek legyenek.

Ez az orvos, mint önöfc elképzelhetik, rendkívül 
gyorsan meggazdagodott. Irt egy tudományos müvet, 
melynek ez volt a czime :

Férjek útmutatója 

Ez a köuyv csakhamar oly elterjedést nyert, nuut 
a hamisított uor.

HÍREK.
<\

— Újabb telepítések. Klekk, Zsigmond- 
falvfe, Katalinfalva, Écska, Lukácsfalva 

toront^lmegyei községek szegénysorsu lakói 
már régebben szzal a gondolattal foglalkoz­
nak, hogy e községekből kiváljanak és a 
kincstártól kérendő földeken uj otthont 
alapítsanak. Kérésükkel első sorban Pap 
Géza dr. országgyűlési képviselőhöz fordul­
tak, ki a pénzügyminiszternél már meg­
tette a szükséges lépéseket. A kincstár 
hajlandó a telepeseknek igen előnyös fel­
tételek mellett háromezer hold földet adni.

t'
t,

t

II.
De a szerencse állhatatlan.
Egy szép nap valami fogorvos arra az ötletre jött, 

íogy egy másik könyvet írjon, melyre ez volt irva :
Újabb útmutató férjek részére.
— Meglátjuk, ki győz, kiáltott föl orvosunk. Es 

falragaszokat nyomatott, melyek öles betűkkel hir­
dettek :

„Az egyedüli helyes útmutató * férjek részére, a 
melyet X. X., dr. irt.“

„Az egyedüli csalhatatlannak, kipróbált kézikönyv 
a férjék részére a dr Y. Y.-é“, felelt másnap a másik 
orvos kétöies betűkkel.

Es a csata kitört e két speczialista között, kegvet- 
en, kérleihetleu, utáni csata.

Dr. X. X. egy hatalmas ökröt pingáltatott a város 
falaira

Ezen örvendetes eredményt a képviselő ur 
szombaton közölte a nevezett községek 
deputácziójával, mely ez ügyben nála járt 
s igv kilátás van, hogy rövid idő múlva 
Turontálmegye ismét gazdagabb lesz egy 
életképes uj telepes községgel.

— Tisza ármentesitö társulat. A nagy-
becskereki Tisza ármentesitö társulat vá­
lasztmánya szombaton ülést tartott. Jelen 
voltak: Mihalovits Ödön arvaszéki elnök, 
Szathmáry Kálmán kincstári ügyész, Pap 
Géza dr. országgy. képviselő, Lindhof János 
kincstári ispán, Winkler M. az écskai ura­
dalom igazgatója, Molnár Mihály társulati 
igazgató, Kluge Károly mérnök, Nikolics 
Bogdán jegyzőkönyvvezető és Rökk Iván 
miniszteri kiküldött. A választmány első 

a felvó évi árvízvédekezésekhez

e
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Alá volt irva : En vagyak az a férj, a ki a dr. 
Y. útmutatóját használom.

]>

megállítja a csónakot, magánkívül tekint Dr. Y. Y. se késett a felelettel. Egy másik plakat 
azon tóba, azon helyre, hol fia elmerült, jelent meg, a min egy szarvas volt festve, iszonyú 
szinte mintha varia volna, hogy felbukjek.
Néhány buborék emelkedett azután meg, 
egynéhány, azután csak egy — nagy — 
mely eloszlott és a tótükre nyugodt lett.

Az emberek három nap és három éjjel 
látták tóvelyegni a tavon ótlenül, álmatla 
nul; ö fia után halászott. Vegre ráakadt, 
kivonszolta a partra és hazavitte.

íi
agancsokkal.

Aláírva e >-zavak :
— En vagyok a férj, a ki & dr. X. X. könyvét

olvastam.
Dr. Y. Y. vett egy papagályt, megtanította beszélni.
— Az egyedüli útmutató férjek részére a dr. YY-nó 

rikácsolta a madár.
Ab ! tehát megvesztegette a madárkereskedöket, 

kiáltott föl X. X. doktor, a ki előre betanitotta a nevére
madarait !

És pár héttel azután dr. Y. Y. a kis tiát akarta be­
szélni tanítani.

— Hogy hivják az édes apádat 1

— Dr. X X ! gyügyögte a piczi.
Vetólytársam megvesztegette a dadákat.

rfi

sorban
szükséges anyagok beszerzéséről tanácsko- 

aztáu pedig elhatározta, hogy a tele-
vonalára

zott
fon hálózat a tiszai töltés egész 
lesz kiterjesztendő. A vészbizottságba 11 
tagot választottak. Több kisebb fontosságú 
társulati ügy tárgyalása után az ülés vé­
get ért.

— Regatta estély. A „Torontál“ korcso­
lyázó és hajós-egylet szombaton a „Korona“ 
szálló termeiben lezajlott estélye ismét be­
bizonyította, mily ügyesek ez egylet tagjai 
nemcsak a viz tükrén, hanem a sima par-

szürke böjtben is, a hol

ii
Ezen naptól körülbelül egy év telt el. 

Késő őszi esten valaki kopogtat a tisztele- 
tes ur ajtajan, és egy kissé elörehajlott, 
szikár, magas ősz emoer lép b;.

A pap hosszasan nézte, mig felismerte; 
Ő volt, Thord.

„Oly későn jösz?“ monaá a pap és meg 
állt előtte.

„Oh, igen ; későn jövök,“ szóit Thord és 
leült. A pap is hasonlóan cselekedett, és 
szótlanul várakoztatták egymást.

Végre Thord igy szólt: „Hoztam vala­
mit, szívesen adom a szegényeknek.“ Fel 
áll, pénzt tesz az asztalra és megint leül.

A pap megszámlálja a pénzt.
„Sok pénz!“ monda.
„Ma eladtam felét a vagyonomnak.“
A pap sokáig hallgatott; végre gyöngé­

den „kérdező :
„És mit akarsz tenni ?“
„Valami jobbat.“
Azután megint elhallgattak, Thord 

földre szegezé tekintetét, mig a nan mé­
lyen reá nézett.

Vegre a pap szelíden szólalt:
„Hiszem, hogy örömöd lelt a fiadban.“
„Igen, én is azt gondolom, mondá Thord 

és sóhajtva föltekintve, két nehéz könv 
gördült le

l 3
fd

III.
De a fogorvos akkor mesterfogást csinált. 
Állíttatott egy hatalmas szobrot saját költségén és 

talpazatára vésette :

ketten is, még a 
a rémek legnagyobbika: az unalom szokott 
fenyegetőzni. Régen láttunk olyan virágos 
hangulatot, olyan általános és kitartó táncz- 
kedvet, mint szombat este. S ez a jókedv 
tartott hajnalig, a mikor a társaság el­
hagyta a koronát. A díszes hölgykoszora- 
ból a következő neveket jegyeztük fel: 
Rónay Jenöné, Delimanich Lajosné, Miha­
lovits Ödönné, Szathmáry Kálmánná, Piu- 
kovies Jánosné, Wítt Lászlónó, Bene De- 
zsőné, Vattay Miklósné, Linyácsky Pálné, 
Petrovics Irén, Vlachovits Melanie, Her- 
czegh Tériké, Szathmáry Sárika, Vattay 
Margit, Piukovics Irma.

1.
Dr. Y. Y.-nak u

a háládatos férjek. f
A reklám óriási volt.

gDr. X, X kétségbe volt esve. s
ív. a

Akkor megházasodott.
Ez által akarta bebizonyítani, hogy methodusa jó. 
Dr. X X-né szerfölött szép volt. A nászéjen odament 

hozzá férje és fülébe súgta :
— Mondott kegyednek valamit édes anyja,

ta
iKI

t
Mathild ?

— Igen, rebegé a nő szemérmesen, szemeit le­
sütve.

— Mit?
— Azt, hogy a legjobb útmutató férjek részére a 

dr. Y Y.-é.

a

t
e
ti!— Magyar olvasókör. A nagybecskereki 

magyar olvasókör szombat este sikerült 
felolvasó estélyt rendezett, melyen a meg­
nyitót S z a 1 a y József elnök tartotta. Ez­
után Pokornynó Mariska assseay ssé-

j— A nyomorult! — kiáltott föl a férj. Az anyó­
somat is megvesztegette ! Most már nincs számomra 
egyéb bálra.

És futott, hogy a vízbe ö^je magát.

1
szomorú arczam.

Fordította Pervu M. e
1

i.
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1893. február 27. Torontál. 3p«n és mély érzéssel szavalta el Petőfi 
„ Arvaleány“ esi mü költeményét. A szava­
latot Bányai Jakabnak a „gyermekjáté­
kokról“ tartott felolvasása követte, 
Írójának nagy olvasottságáról 
tottságáról tett tanúságot. Igen sikerült volt 
a programm utolsó pontja: A modern mamák 
czimü humoros apróság, mely U h 1 m a n n 
Viktor tollát dicséri, g T ö r ö • Tivadar ki­
tűnő előadása mellett sokszor megkacaa»- 
tatta a közönséget Örömmel láttunk a fel 
olvasó estélyen nagy közönséget, 
nősen a szép nem volt a szó legteljesebb 
értelmében szépen képviselve.

könyvecskékben. Adóssága nincs. Aiirha iO 7. l i . ,
van még Bee,kereken «fylei, mely jl*,* let 10 158 takt.rek- «3 h.teleg,-
sxamokkal die,eiíellhetne 1 — Három év NatryheesIr.r.L-M1’^1 ,nePl^nK T"rL
alatt aa egylet, tekintetbe véve a még be- és vidéki nénh 1? / ^1". ̂ rÄ<*
váltandó részjegyeket is, 2022 frt ÖO^rt Gyárvárosi takaíék 1 213 ^ leme8Vár'

takarított meg. — A vagyonnak legnagyobb 
része a felállítandó betegsegélyeÖ pénztár 
nak kiszolgáltatandó. — Habár az egyiot 
a m, idejében kibocsájtott részjegye 
kér, illetőleg arra kötelezte magat, hogy 
három év alatt azokat kisersolandja, a 
közgyűlés mégis azt határozta, miszerint a 
még ki nem sorsolt 284 részjegy már 
mest, 2 év lefolyása után, fisetessék 
ki, vagyis váltassák vissza a tulajdonosek- 
tól. A íenntnevezeit 284. szám az egyleti 
helyiségben fog közszemlére kitétetni. —
Egyúttal elhatározta a közgyűlés azt is, 
hogy olyan részjegyek, melyeket mától 
4 hét alatt Moess Károly egyleti elnökénél 
nem mutatnak be, úgy tekintetnek, mintha 
a tulajdonos azokat az egyletnek ajándé­
kozni kívánja. Az egyleti orvos 1892-ben 
Összesen 169 beteget 1540 esetben 
gyógykezelt. Ajándékot vett az egy­
let : Stagelschmidt Paulin úrnőtől 50 frtot, 
a torontáli takarék- és hitelbanktól 20 frtet, 
a nagybeeskereki tak. és előlegegylettől 10 
frtot, a nagybeeskereki népbanktól 10 frtot,
Összesen 90 frtot.

A közgyűlés a nevezetteknek leghálásabb 
köszönetét fejezi ki.

Következtek a választások: Weisz 
Izsó tiszteletbeli tag indítványára egyhangú 
felkiáltással választattak meg három évre :
Moess Károly elnöknek, dr. Brájjer Lajos 
alelnöknek, dr. Végh Lajos ügyésznek,
Holländer Ede titkárnak, Eisler Henrik 
jegyzőnek, Spiro Károly pénztárnoknak,
Hitler Lászió ellenőrnek, Deutsch Armin 
házgondnoknak, Brücker Lajos könyvtár­
noknak és végre a választmány 15 tagja.
Miután dr. Brájjer indítványára a közgyü 
lés az egylet fáradhatlan elnökének, Moess 
Károlynak, kinek buzgalmának első sorban 
köszönhető az egylet rohamos fejlődése, 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaz, a közgyű­
lés az elnökség éltetésével feloszlott.

meiy 
és ezakava-

és hitelegylet 6625 frt. 
Moknni neptakarékpénztár 6035 frt. Temes­
vár gyárvárosi népbank 5769 frt.

— Tavasz a télben. A Hunyady-utczai 
tegnap megélénkült. A nap szokatla­

nul fényes volt s a meleg verőfényes le 
vegö mintha minden járó-kelőnek a hangu­
latába belopódzott volna, oly kedélyesek 
voltak az arezok, szemek. A corso meg­
élénkült, a hölgyek mosolygós tekintettel, 
kaczagós jókedvvel sétáltak egész délelőtt. 
A verőfény délutánra még szebb lett b 
®gy egy ur már meg is merte koczkás-atni, 
hogy az unalmas téli kabátot odahaza 
hagyja. Általában derült volt az egész vá­
ros, mintha a tavasz hangulata terjedt volna 
szét mindenütt. Be is illett volna valami 
kisebb korai tavaszi napnak a tegnapi s 
ha igy halad előre az idő, maholnap fel­
tűnik a tavasz első hírnöke 
fecske, de az übercziher.

corso

s külö

Abrányiék nálunk. Említettük már 
lapunkban, hogy a nagybeeskereki keres­
kedő ifjak minden lehetőt elkövetnek, hogy 
a magyar nemzet ünnepe, márezius lo-ike, 
a megillető fénynyel legyen megünnepelve. 
A kereskedő ifjak társulata közreműködésre 
kérte tel Ábrányi Emilt, az ismert költőt, 
és nejét Wein Margit asszonyt, a m. kir. 
opera csillagát. Abrányiék a meghívást el­
fogadták, s mint egy ma délután érkezett 
távirat jelenti, mindketten részt vesznek az 
ünnepélyen. Meg vagyunk győződve, hogy 
az ünnepély rendezői a 
fogják összeállítani, hogy 
Ábrányi Emil és nejének nevéhez, s Nagy- 

becskerek város hazafias közönségéhez bi­
zonyára nem hiába apellálunk, mert a kö­
zönség tömeges megjelenésével hozzá fog 
járulni az ünnepély fényéhez és diesőségéhez.

I
i

nem

— Vonatkisiklás Szeged közelében. 
Szegeden vasárnap reggel villámgyor- 
saeággal terjedt el a hire annak, hegy a 
város közelében, Szatymáz és Dorosma ál­
lomások között

programmot oiykép 
az méltó lesz

vasúti szerencsét­
lenség történt. A Lír, mely túlozva adta 
elő a történteket, úgy szólt, hogy Dorosma 
közelében két vonat összeütközött, s több 
mint 50 emberélet esstt áldozatul. Szeren­
csére e híresztelések nem bizonyultak való­
nak. A tény mindössze annyi, hogy a Sze­
gedről reggel 6 órakor indult omnibusz­
vonat Szatymáz és Dorosma állomások 
között k i s i k 1 o 11. Sérülés csak egyetlen, 
egy történt. J a n k í Antal vonatvezetö 
ugyanis a kisiklás perezében, a 
kocsiban oly helyzetben állott, hogy a szol­
gálati kocsiból kiesett, s keze felszorulva 
maradt az ajtóban. Ujjai elszakadtak 
jén zuzódást szenvedett. Az utasok közül 
baja senkinek sem történt. A szerencsét-

— A nagybeeskereki kereskedő ifjak 
egyletének rendes évi közgyűlését teg 
nap tartották meg. Elnök Moess Károly üd­
vözlő beszéde és azon figyelmeztetése után, 
hogy az egylet f. ó. május hó 4 én a kez­
detnek sok mindenféle nehézsége daczára, 
és teljes életerővel már három évig fog 
működni, az évi jelentés került felolvasásra, 
m«ljböl a következő érdekesebb adatokat 
közöljük : A* egylet tevékenysége az 189 i-ik 
évben nagy mértékben oda irányult, hogy 
a „Kereskedők betegsegélyző 
pénztárának“ életbeléptetése sikerrel 
koronáztassák. Ez meg is történt, a meny­
nyiben az alapszabályok jóvá vannak 

és április ho 1-től kezdve a beteg- 
segelyezés az önképző-egylettől elkülönítve 
van hivatva tovább működni. Tekintettel 
arra, hogy az önképxö-egyiet évi díjait le­
szállította, az egylet vezetősége 
reménynek ad kifej, zést, 
tagok száma (deczember hó 31 én 237 
veit) lehetőleg még inkább fog szaporodni. 
Az egylet a múlt évben hat mulatságot 
rendezett, melyek közül márezius 15-ikének 
ünneplése és az irodalmi és zeneestélyek 
legjobban sikerültek.

A megmaradt tiszta nyeremény 
rendezések után, művelődési czélokra 159 
frt volt. A közgyűlés kellemesen kötelezve 
érezte magát Deutsch Zsiga és Bráj­
jer Lajos uraknak, »rendezőknek, 
helyi lapoknak, a Lloyd társulat­
nak és mindazoknak, a kik az iro­
dalmi estélyek sikeréhez szívesek voltak 
hozzájárulni, legszebb köszönetét kifejezni. 
Október elsején egy 6 hónapos esti tan­
folyam kereskedelmi tantár­
gyakban,
Szukk

. r

Iszolgálati
v

s fe*
— Tánezmulatság. Még a farsang kellő 

közepén és csak ritkán esik meg nálunk 
az a csoda, hogy két este egymásután 
lassanak. S ime a böjtben, amikor 
bereknek bünbánólag otthon kellene ülniök, 
megbánniók a mit a farsangban vétkeztek, 
úgy tánczolnak, hogy minden tánczmulat- 
ság két újabb mulatságot szül. így volt ez 
tegnap is, az Eisens tädtér Béla által 
rendezett tánczestélyen, amikor a Korona 
szálloda nagy terme egészen megtelt tán- 
czolni és mulatni vágyó fiatal lányokkal és 
fiatal emberekkel, kik szakadatlanul áldoz­
ták pasziójuknak mig a szürkilő hajnal 
haza nem szóllitotta őket. A jelenvolt höl­
gyek névsora a következő:
Mórné, Deutsch Zsigáné, Strasser Miksánó, 
Geiger Manóné, özv. Reinerné, Reisz Mis­
káné, Kurländer rnréné, Jokly Zsigmondné, 
Feldheim Dávidné, Schwarz Samuné, Eck- 
steinné, Hirtensteinné, Marksteinné. Lányok : 
Geiger Zsenni, Feldheim Irma, Kohn Róza 
(Fehértemplom), Deutsch Rasi, Jokly Irma, 
Klein Etel, Steiner Hermin, Novák Ilona, 
Schwarz Julcsa és Ilona, Eckstein nővérek, 
Markstein Hermin, Záray Róza. — A mu­
latság tiszta jövedelme 5 frt, melyet 
dezö egy szegénysorsu ifjú felsegélyezésóre 
fordított.

V I

lenségről a következőket Írják:
Dorosmát alig hagyták el az utasok, 

egyszerre csak a kocsik erősebben inogni 
kezdettek, valami recsegés volt hallható, 
vaspántok horzsolták a síneket, a kocsik 
egymásra iökődtek. Az utasok felugráltak 
helyeikről, némelyek az ajtót akarták ki­
nyitni, mások az ablakokat, rémülettől 
űzve, hogy azokon át keressenek menekülést.

De hirtelen egy nagy zörej és hatalmas 
lökés következett a rémületre 
kisiklottak, a vonat felborult.

A kocsik egymásra dőltek, s az utasuk 
sikoltozása, jajveszékelése hangzott föl. Az 
egymáson átbukott utasok a nagy zavarban 
maguk sem tudták mi történt velük ? Csak 
a vészfüttyre emlékeztek, mely a kisiklás 
előtt még füleikben süvöltött. A podgyá 
azok a kötél hálózatról az

mu- 
az em-

ti

azon
miszerint

a kocsik
S

Dr. Klein
eme

uta­
sokra hullottak le, kik egymásba vá­
gódva ocsúdtak fel lassankint rémületükből.

A vonatvezető kibukva a kocsi­
ból, véres ujjaival az ajtóban fennakadva, 
kíntól eltorzult arczczal, várta megszaba- 
dittatását. A segély megérkezett, s a sze­
rencsétlen embert a közeli örházhoz vittek 
be, hol az első segélyben részesült.

Az utasok közül néhányan teljesen jelen­
téktelen sérülést szenvedtek.

a ren-
K n a c s k ó igazgató és 

poig. isk. tanár urak vezetése 
alatt nyittatott meg, melyben az ifjúság 22 
tagja íratott be. Azonkívül Knaeskó 
igazgató ur hetenkint kizárólagosan ama 
gyár nyelvet is tanította; ezekben az 
órákban az ifjúság Steinbach Antal 
tanfelügyelő ur szives támoga­
tása folytán ingyen vehetett részt. A ne­
vezett három tanférfiunak a közgyűlés szín 
tén leghálásabb köszönetét fejezte ki. Az 
egylet köayvtira 340 kötetből áll; 
99 tag 979 köiyvet olvasott. Azonkívül 
14 újság, szaklapok, politikai ás szép­
irodalmi lapok tartatnak. Az 1892 iki
vagyonmérlegből kitűnik, hogy az
egylet 5938 frt 25 kr. tiszta vagy 
n a 1 rendelkezik, többnyire takarékpénztári

— A délvidéki kiválóbb pénzintézetek 
tiszta nyeresége az 1892. óv folyamán a 
következő volt: Temesvári első takarék­
pénztár 77.057 frt. Osztrák-magyar hivatal­
nok-egylet temesvári fiókja 43.835 frt. Ver- 
seczi takarékpénztár 28.346 frt. Dettai 
takarék és hitelegyíet 25.061 frt. Oraviczai 
takarékpénztár 23.304 frt. Délmagyarországi 
kereskedelmi és gazdasági bank 20.094 frt. 
Nagybeeskereki takarék- és előlegegylet 
18.252 frt. Vingai takarékpénztár 15.784 
frt. Első temesvári takarék- és hitelegylet 
14.500 frt. Temesi takarékpénztár 13.618 
frt. Nagybeeskereki takarékpénztár 10942 
frt. Torontálmegyei takarék- és hitelbank 
10,268 frt. Gyertyámosi takarékpénztár

A kisiklás fél 7 órakor a Dorosmán túl 
levő 309-es száma őrház közelében történt, 
amely örház „Kittős Határ“ névvel, felté­
teles megálló helye volt ezelőtt az omnibusz 
vonatoknak.

A szolgálati kocsi után való 111-od 
tályu kocsi, melyben szerencsére utasok 
nem voltak, zökkent ki legelőször, ez maga 
után vonta a többi kocsikat is, s minthogy 
a mozdonyvezető rögtön nem fékezhette a 
gépet, a kocsik a vágány mellett 
menve vonszoltattak tovább a ki­
siklástól mintegy 100—120 méter 
távolságra. Itt azután égés* az árokhoz

oaz-

o n
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4 Torontál.

A fejedelem születés uapja,
Budapest,február 27. (A „Toron- 

tál“ ered. távirata.) Szófiából jelen­
tik, hogy a város nagy fénnyel ünne­
pelte meg tegnap a fejedelem születés 
napját.

__ _ ____  1893. február 27.
érve, lefordultak a kocsik a vágányok 
mellől.

Az utasok, midőn magukhoz tértek nagy 
ijedelmükből, bevárták míg a segély vonat 
Szegedről megérkezik, hatan közülök vissza­
tértek Szegedre, 14-en pedig a kisiklott 
vonat mozdonyán Szatymazra szállíttattak. 
Ezek mindannyian tanyai emberek voltak.

Irodalom és művészet.
* Vizváry Szegeden. Vizváry Gyula, a 

nemzeti színház kiváló művésze, e hó 28 án 
és márczius 1-én Somogyi Károly szegedi 
színtársulatánál fog vendégszerepelni. Ez 
alkalommal a társulat „Pry Pál“-t és az 
ideges nőket“ adja elő s ez előadások iránt 
nagy az érdeklődés.

— Szabadságharczunk országos erek­
lye múzeumának Budapesten leendő fen-
tartasara a kultuszminiszter évi 1500 frt * A Dugonics Társaság pályázatai. A 
segélyt helyezett kilátásba. Fő- és szókvá- j szegedi tudományos és szépirodalmi társa- 
rosunk tanaeaa pedig már ez év elejétől I ság megkezdett működésének komolyságát 
tizetendő évi ezer forintot szavazott meg I és jelentőségét semmi sem bizonyítja job- 
ugyan e czélra. A muzeum rendezősége I bán, minthogy már as első évnek kezdetén 
országos gyűjtést indít és fölkéri a nagy I több jelentékeny irodalmi pályázat kihirde- 
közönséget, hogy kiki tehetségéhez mérten I tését határozta el. A most kihirdetett pályá- 
tamogassa a fő- és székvárosba illő sza-1zatok a következők:
badságharczi muzeum fentartását. A rend«-1 I. A tudomány-művelési osztály- 
zöség felszólítja az 1848—49-iki tárgyak, b 6 1 :
képek stb. tulajdonosait, hogy e becses I Irassék meg „Szeged ésDélmagyar- 
ereklyeket ne hagyják megseamisülni aj ország“ (Eredmények és czélok a magya- 
vidéken, hanem küldjék azokat, a fővárosi j rositás és közművelődés szolgálatában) 
szabadsagharczi ereklye múzeumnak Buda ezimmel Szeged magyarságának kulturális 
pestre, Károly-körut 3. sz. a. a hol as egész J és nemzeti hatása a délvidékre úgy a 
ország közönsége lelkesedést és hazaszere-1 múltban, mint a jelenben, szem előtt tartva 
tetet meríthet azokból, mig a vidéken szét- j azon jövő csólokat, melyek a délvidéken 
szórva elrejtve és föl nem keresve lassan az egységes nemzeti eszme fejlesztésére 
lassan elpusztulnak a mi dicső szabadság- kitüzendők és elérendők lesznek, 
harczunk szent ereklyéi. A szabadsagharczi 1 A pályamű legalább 8-10 nyomtatott 
ereklye muzeum Budapesten nagyszáma és ivre terjedjen, 
értékes olyan kepeket és könyveket kapott I Jutalma 400 korona, 
ajándékba, a melyekből a rendezőség min­
denkinek küld csere-ajándékképen példá­
nyokat az 1848—49 iki muzeum feniartá- j 1 é s, melynek tárgya lehet történeti, 
sara küldött pénzösszegekért vagy a ma- dai, vagy a jelen életből vett; 
zeumnak küldött olyan ereklyékért, a me- b) Kívántatik továbbá egy 
lyekért a tulajdonos pénzt el nem fogad, jlés (novella), melynek tárgya a modern 

— í* , , . ... társadalmi életből legyen merítve.
s““f. i".i • v, j*
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n ki as életunt leányt a Bogából kiíen T-Í“P ' n !k“apJa,g a tár8asag
tani. Időközben a mentők is megjelentek a elnokség«D«l nyuJ‘»=dó be. A nyertes mü-
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óchwalbach leréz iakásadónöjénél egy nyílt 
levelet hagyott vissza, melyben búcsút vess 
Saagh községben lakó szüleitől, 
igy hangzik : „Szeretett Sehwaibaohné ! En 
többe nem terek vissza. Szüleim, — mint 
maga is tudja —- semmit sem akarnak 
tuüm rólam es ha netán tudakozódnának 
utánam, adja értésükre, hogy egyetlen leá­
nyuk holttestét a Bega folyóban találhatják 
lei. De meg egy szerény kérésem volna 
szeretett edes anyámhoz, hogy gyermekem­
ről halálom után gondoskodni szíveskedjék.
Ked vés jó anyámtól és ismerőseimtől bocsá­
natot kerek, de máskép nem tehettem,
Ernőm vegkep elhagyott!“

A Kossnth-nóta.
Budapest, február 27. (A „To­

ro n t á í“ eredeti távirata.) A nép­
színházban tegnap este ismétlődtek a 
tüntetések. A közönség kívánságára 
Solymossy kénytelen volt a Kossuth- 
nótát teljes szöveggel egymás után 
négyszer elénekelni. A közönség együtt 
énekelt vele és

k j
sí.;

d
n
hzajosan megéljenezte.
U

Arad a kötelező polgári házas­
ság mellett.

Arad, febr. 27. (A „Torontál“ 
deti távirata.) Tegnap több városi képviselő 
értekezletet tartott, melyen az egyházpoli­
tikai kérdések beszéltettek 
kéziét kimondotta, hogy helyesli a 
kormány egyházpolitikai pro­
gram m j á t, és megbízásából dr. B arab ás 
Béla országgyűlési képviselő a legközelebbi 
kősgyülésen indítványozni fogja, hogy a 
törvényhatósági bizottság intézeen feliratot, 
melyben helyeslését fejezi ki a 
korma
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II. A szépirodalmi osztályból: 
a) Kívántatik egy költői elbeszé­
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fcc

ny egyházpolitikája iránt 
s kívánatosnak tartja a

e 1 b e s z é- ta
kötelező polgári 

házasságot, polgári anyakönyvvezetést és a 
zsidó vallás reczepczióját.

tre

AA polgári házasság ellen.
Budapest, február 27. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Nagyszeben bői távirják, 
hogy Papin gür.-kel. esperes, Kusus gör.- 
kath. esperes, Komsa tanár és Báni hirlap- 
iró a Iribune szombati számában márczius 
3-ára gyűlésre hívták össze a román válasz­
tókat, hogy állást foglaljanak a zsidó vallás 
reczepcziója, a polgári anyakönywezetés 
és polgári házasság ellen.
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Ennek elmulasztása esetén a kiadásra a 
társaság lesz jogosult.

Szegeden, 1893. év február hó 24-én. 
Béke fi Antal, 

főtitkár.

k •:
A lévé ke

Lázár György dr., 
elnök. veArviz.

Budapest, február 27. (A „To­
rontál“ eredeti távirata.) Kalocsá­
ról óriási veszedelmet jelentenek. A * 
egész környék viz alatt van. 
Az asszonyokat és gyermekeket Ge- 
gyénbŐ). Úszódra szállítják. Bethlen 
miniszter Földváry alispánt miniszteri 
biztosként Kalocsára küldte.
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Országgyűlés.
(A képviselőház ülése február 27 én.)

Budapest, február 27. (A „To- 
eredeti távirata.) A kép­

ma folytatták a föl dm i- 
velésügyi tárcza költségvetését.

A tárcza mellett Miklós Gyula 
beszélt, magvas beszédben fejtegetve 
az okokat, melyek őt 
d ás ára birják.

Utána Bern áth Dezső, Búj 
vics Sándor, Ernuszt Kelemen be­
széltek.

Ülés vége délután 2 órakor.

Pártvezérek egymás ellen. 
Budapest, február 27. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) Hir szerint hol­
nap a függetlenségi pártban nagy vita 
lesz a polgári házasság felett Eötvös 
Károly és Polónyi Géza közt.

Vajay baja.
Budapest, február 27. (A „Toron­

tál“ ered. táv.) A függetlenségi 
pártban tegnap este értekezlet volt, 
melyen sokan kikeltek Vajay ellen. 
Vajayt hirszerint kifogják a pártkör­

iből zárni.
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viselőházban ír i\
fo— Csendélet a pusztán. Bál után tör­

tént a pUbziaíeketehaimi iskolánál, hogy 
egy ember valami ok miatt benyitott 
terembe, állítólag a gyermekeket akarta 
haza vinni

h<
A Maros megindult.

Nagyszentmiklős, febr. 27. (A „To­
ron tál“ eredeti távirata.) A Maros 
jege tegnap estig felülről egész a deszki 
határig megindult, éjféltájt azonban 
több meder elfajulásnál megakadt, leg­
nagyobb a torlódás a Becse karika fe­
letti zátonytól Klárafalváig, hol a Ma­
ros medre 32600 m. hosszban felszí­
nig betomődött,
98 cmt megközelítette; 
jégzajlás szünőfélben lévén, veszély 
most még nincs.

ÍZ
a tan­ ze

tárcza elfoga-szánon aa ott a tanítóval 
loth Jánossal vitaba keveredett, minek a 
vége az lett, hogy a tanító egy lapáttal 
kitesöékeite a czivist a teremből. A pol 
gár kifogásolta az udvariasság és ildomos- 
ságnak ezt a szokatlan módját 
Tóth János annyira feldühödött, hogy 
megrémült gyermekek előtt revolvert szeg 
zeit a polgár mellének s lelövéssel fényé 
gette. Szerencsére az ember elmenekült s a 
tanító ellen megtette a fenyitő följelentést. 
Az egyház is elrendelte ellene

tit
ma

a n o- m;
tll

miért esi
HU;

ki
legnagyobb, 

felülről a
a víz a 18

Ok
VV, ........................ vizsgálatot,

mely ele annál is inkább kíváncsian tekin 
tünk, mert a múlt évben ennél sokkal 
kisebb ok miatt vérig aaklattak ecv 
tanítót. 6/

h?
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IVis veszélyben. 
Budapest,február 27. (A „Toron- 

evedetí távirata.) Nisből távír­
ók, hogy a város nagy részét elön­
tötte a viz. Több ezer háznál nagy a 
veszedelem, a városban óriási pánik 
uralkodik. A hatóság későn látta be 

veszély nagyságát és későn fogott 
az elhárításhoz.

ta.

érrT. időjárás. (A budapesti közp. meteoro 
iogiai intézet távirati tudósítása.) A felhő- 
aet változó, levegő enyhe, jelentékeny 
padek nélkül. Kevés höemelkedés.
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nul is érintett egy észre nem vett köszöntés 
egy rosszkor tett fólretekintés vagy bármely 

~ csekélység által, 
i Bármiként volt is

«i®i®nr-csÄiiiia©wifi.
VASÚTI MENETREND.f

Érvény»« 1892 október 1-től.
Menetrend a Nagykikinda—nbeoskereki vasútvonalon

Málnássyué.
— Elbeszélés — 

írta. Scossa Dezső.

nem az egyenes utat 
1 választotta s ha boszu, vagy sértett hiúság 
| vezette, meg kellett volna elégednie vele 
i szemben is cynicus semmibe Tévésével, de 

lett volna szabad ilyen nyilvános tá-
a ki magát 

is védelmezhette; nem kellett volna a mér­
legre dobni egy nő legnagyobb ékességét, 
legdrágább kincsét, egy olyan nő 
a kihez a gyanú árnya sem férhetett.

A kimondott szó, a minek aetán a férfias 
határozottság máza olyan rossz végét szülte, 
megbánást, lelkifurdalást okozott neki, [ 
mely fokozottabban kínozta, a mint azok 
társaságába került, a kik erre emlékeztették. 
Szabadulni igyekezett hát tőlük, ha azon, 
a mi már megtörtént, másként nem segít­
hetett. Otthagyta a várost és kiment a 
tanyára, hol az ősz tiszta sugárai között, 
gondok és elfoglaltság által enyhületet és 
feledést remélt találni.

Odabenn meg ezalatt nem ment le 
napirendről az ominoeus fogadás. Sándor 
távozásával Karándy chanceai emelkedtek, 
hiszen az agyerek akaratosan elveszti azt, 
ha éppenséggel nem törődik vele.

— Hát mikor is iszazuk meg az áldo­
mást? — fürkészték.

Csak most jöttek reá, hogy a határidő 
megállapítva. No, szép, história,

Jr sem határidő. Es ilyenre kéz- 
beesap egy fiskális, a ki azt vitatja, hogy 
a fogadás is olyan szerződés, mint a mit 
stempüs papiroson kötnek.

Hiszen így elhuzódhatik in
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madást intézni az ellenKarándy feikaczagott.
— Hja! öcsém, ha íe oda mégysz és nőül 

kéred, miután előbb minden lehető hazug­
ságot elmondtál neki, úgy nem nehéz.

— Tudja, hogy sohasem nősülök!
Kiegyenesedett és kezét nyújtotta. Úgy 

állt ott, mint egy Tomiris, kihivólag és 
délczegen. Nem az az ifjú volt, a ki szerel­
mét kihizelgi, eedekli, de a szivrabló, a ki 
hódit és részvétlen egykedvűséggel fűzi 
lánczra a rabságra vert sziveket. A kihívás 
elől nem lehetett kitérni. Karándy kézbe 
csapott.

— All! — mondá hidegen.
Sándor visszatért helyére és erős akarat­

tal leküzdeni igyekezett felindulását. Az 
egész társaság nagyon jól mulatott e fölött 
az esemény fölött, csak a kis doktor izgett- 
mozgott.
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-- bz&pperiot! Mindennek van határa 
uraim. Hová gondolnak Önök. Fogadni egy 
nő erényére, aki semmit sem vétett ellenük, 
áki nem védelmezheti magát. Nem 
járja, — még tréfának sem jó.

És nem akarta elhinni, hogy 
az egész dolog Hiszen itt nincs helye a 
komolyságnak, itt minden csak a mulatság 
tárgya!

Mikor aztán látta, hogy felében 
tréfa az, elszörnyüködütt és protestált. A 
lovagiasság és férfiasság nevében tiltakozott 
e ogadás ellen. Nem is hallgattak rá. 
A felső asztal tombol a jókedvtől. Hiszen 
Karándy nyeresége több mint bizonyos. 
Ez mindenkinek a legbensöbb meggyőző­
dése volt. Előhívták a korcsmárost és tudat­
tak vele, hogy fogadás történt, nagy áldo­
más lesz reá. Az mosolyogva hallgatta, 
biztos tudatában annak, hogy az úri társa­
ság minden ilyen csinyje az ő zsebét 
hizlalja. Egyéb nem érdekelte.

— De hát mibe is fogadtunk öcsém, — 
kérdó Karándy, a kit a dolog szintén jó 
kedvre hangolt.

— Gavallér ember nem kérdi azt, a 
vesztes fizeti, amit utólag megállapítanak, 
igazé Sándor? — mondá Battik Pista, 
barátja vállát veregetve, mintha csak eny­
híteni akarná és védelmébe venné, akit 
sajnált, hogy egy kicsit elvetette a sulykot.

Ez ellen senki sem emelt kifogást; hiszen 
Korda Sándort, ki nem tarthatta igazi 
gavallérnak? Es a fogadás hire szárnyra 
kelt a két rsztalt sűrűn látogató idegenek 
között is. Nem érdeklődtek annak lényege 
iránt, nem firtatta senki, hogy miért, mire 
fogadtak, előttük csak az volt az érdekes, 
hogy a fogadás révén egy jó estéhez jutnak, 
ízletes vacsorával, sok borral, czigány- 
zenével és nótával.

A dolog maga, a „Próféta“ falai között 
titokban maradt. Korda Sándor mintha 
maga is bánta volna már, hogy az egyezer 
meggondolatlanul cselekedett, visszaesett 
titokteljes kimerülésébe.

Valami belső ösztön csábította arra az 
esztelen lépésre, vagy feljogosítva érezhette 
magát egy merész állítás koczkáztatására, 
ki tudta volna megmondani? Arankát alig 
ismerte s igy nem volt valószinti, hogy aa 
okot adhatott volna kedvezőtlen ítélet le­
vonásába. Ejb! a pillanat hatalma magyaráz­
hatta csak meg ballépéséi s indokot adha­
tott reá, hogy az egész női nemet az 
egyének után ítélte meg, akiknél bő tapasz­
talásai voltak, agy mondták.

Nem tartozott azok közé, a kik az erős 
értelmeket, szenvedélyt csak gúny tár­
gyaivá tenni igyekeztek, akiknél a nők 
iránti tisztelet bájaiknak megsértése, nevet­
ség volt csupán. De nem a saját büszke- 
sége tűkröződött-e szavaiban, azé a büszke­
ségé, a melyet a szép özvegy talán akaratla-1
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. 1inem tréfa

Iinfinitum,
egész az ítéletnapig az egész komédia, 
hiszen igy Korda Sándor 
kötelezhető. De nemcsak ezek voltak a 
fogadás hiányai. Hogy bizonyítja be akár 
egyik, akár másik, hogy nyert? Nincs ki­
kötve az sem, hogy mi teszi vesztessé a 
feleket. Korda Sándor egyszerre csak elő­
lép és azt mondja: nyertem. Ki bizonyítja 
be az ellenkezőt? No igen, határozott 
teség reá nézve, ha Arankát nőül 
Akkor nyilvánvaló, hogy kísérletei 
sikerültek. De hát mit is kell 
relnie ?
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bemutatni, — de hogyan ? és mi legyen 
az? Egy ölelés a kert árnyas fái között, 
mik mögött egy hites tanú leskelődjék, 
vagy csók, a mi egy önfeledt peresben el­
csattan, vagy mi hát? Es ez egyik 
bizonyít semmit, valami erőszakos railleur 
a legszüzebb ajkat is meglophatja, a körül­
mények összejátszása még a legártatlanabb 
közeledést is ölelésnek tüntetheti fel.

Kezdték ^inni, hogy Sándor mindenképen 
a vesztes. Es Battik Pista is hinni kezdte, 
hogy Sándor nem bánná már, ha a fogadás 
diját behajtották volna rajta, 
hitte képesnek arra, hogy egy nőhöz köze­
lítve, bizonyos idő múltán e szavakkal áll­
jon elé :

— Asszonyom, én önt csupán játékszer­
nek használtam, hogy egy balga fogadásból 
mint nyertes kerüljek elő és miután oly 
szives volt czéljaimat legjobb tehetségei 
szerint előmozdítani, fogadja köszönetemet, 
én nem fogok többé alkalmatlankodni.

De Sándor nem nyilatkozott szándékai­
ról. Olykor, ha be is hajtott a városba, 
csak azért hajtott he, hogy munkásokat 
vigyen ki magával, vagy másnemű dolgait 
végezze, a fogadásról szót sem ejtett.

És a dolog nap nap után halasztódott. 
Az ősz lassan elmúlt, leszüreteltek. A hosszú 
esték egyhangú unalomban teltek el, a 
hosszú esőzések felverték a sarat. Aztán 
lágy pihékben szállt alá a hó.

A kis doktornak volt meg csak az elég­
tétele és esténként, amint a Prófétától haza 
baktatott, fülére húzott köpenyébe beledör- 
mögte.
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II. III. o. 
. ind. 7.00 3.50 

7.13 4.03
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7,50 4.41

Párdány—Szécsány.

Párdány 
*Fény .
Módos .
Szécsány

■áz éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 5 orv 
59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által 
(6.®2—Ö.59) vannak megjelölve.

mert nem ..
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. érk.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak fekete 
esen fel- vagy leszállás végett áll meg. ü

I

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lfyos. 
Fömunkatárs: Jurkovics Aladár. !A

M-

Fályázali hirdetmény.
■á

A nagybecskereki kereskedők beteg- 
sególyzö-pénztáránál két orvosi állás 250— 
250 írt évi fizetéssel betöltendő. Ennélfogva 
felhivatnak azon okleveles orvosok, kik 
ezen állásokat elnyerni óhajtják, hogy 
kérvényeiket f. é. márczius hó 18 áig az 
alulirt igáig, elnöknél benyújtsák.

Nagybeeskereken, 1893. február hó 25 én. 
„Nagybecskereki kereskedők beteg- 
■egélyző pénztára igazgatósága:

Holländer Ede,
titkár.
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— Semmi sem lesz belőle. Szaperlot! 

Az ilyen dolgok magukban hordják már 
ítéletüket. A

(Folytatása következik.)
Franz J. L.,

(658-1.1.) •lnök.
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Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pálnál Nagybecskereken.
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